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Func�on Introduc�on 
1. The use of electronic type
A. When plugged in, turn on the power switch on the back 
of the product, A�er hearing the "beep" sound, the digital 
screen displays the ambient temperature, and the product 
is in standby state at this �me.
B.ON/OFF: The first press will show blue Low, the second 
press will show red High, and the third press will turn off 
the product.
C. Press the swing bu�on to rotate or stop the product.
D. Timer:1-24Hour
E. Temp:set the temperature to 59-104 Fahrenheit degrees 

(15-40 Celsius temperature).In this working state, press 
the ON/OFF to cancel the temperature se�ng.
The product shuts down automa�cally when the ambient 
temperature exceeds 122 Fahrenheit degree (50 Celsius 
temperature).
F.  At the same �me, long press the temperature bu�on 
and the �mer bu�on for 3 seconds, It can be unlock or lock.
G. Long press the swing to rest the screen, turn off the 
light, and press any key to wake up.
H. Please remove the protec�ve film before using the 
remote control. Please plug the diaphragm if it is not used 
for a long �me.

The display temperature mode can be switched :
ln standby mode, the Temp and ON/OFF keys are held down for three seconds to 
switch between Degrees Fahrenheit and Degrees Celsius

pera�on chart
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INTENDED USE:
This product is intended for indoor residen�al and office use only, not for industrial or 
other commercial applica�on. Use only with electrical wiring that is in good working 
order and that meets applicable codes and ordinances. This heater must be plugged into
a 220-240V AC circuit. Do not pug anything addi�onal into the same circuit. If you have 
any ques�ons whether your wiring is adequate, consult a qualified electrician. Risk of fire
,overhea�ng, malfunc�on, property damage, injury or even death result if not adhered to

Use your heater-fan only with a working smoke detector located in the vicinity of your 
heater/fan.

While using your heater/fan, you should follow the IMPORTANT INSTRUCTIONS listed below. 
As part of those instruc�ons, we have used the word “WARNING” to indicate the level of 
hazard: WARNING indicates a hazard which, if not avoided, could result in injury or death.

IMPORTANT INSTRUCTIONS
When using electrical appliances, basic precau�ons should always be followed to reduce the 
risk of fire, electric shock and injury to persons, including the following:
Read all the instruc�ons before using this heater/fan.
This heater/fan is hot when in use. To avoid burns, do not let bare skin touch hot surfaces. Use 
provided handle when moving this heater. Keep combus�ble materials, such as furniture, 
pillows, bedding, papers, clothes and curtains at least o.9 meters from the front of the heater-
fan and keep them away from the sides and rear.
Do not use heater una�ended. Use of extreme cau�on is necessary when any heater is used by 
or near children, invalids, disabled persons or pets.
Do not operate the heater with a damaged power cord or a�er the heater malfunc�ons, has 
been dropped or damaged in any manner. Return heater to authorized service facility for 
examina�on, electrical or mechanical adjustment or repair.
Do not use heater outdoors.
Use your heater only in dry environments. This heater is not intended for use in a bathroom, 
laundry area, or similar loca�ons, or near sinks, washing machines, swimming pools or other 
sources of water. Never locate heater where it may fall into a bathtub or other water container. 
Do not use in damp environments such as flooded basements.
Do not place the heater on a small, unlevel, uneven or any surface which might allow heater to 
�p or fall.
For proper opera�on, heater should be placed on a smooth, non-combus�ble surface. Do not 
place on rugs, carpet, vinyl flooring or other plas�c surfaces. Not for use outdoors or in wet 
areas.
This heater is not designed as a primary heat source.
Always plug heaters directly into a wall outlet/receptacle. Never use with an extension cord or 
relocatable power tap (outlet/power strip). 
Always unplug heater when not in use.
Do not run power cord under carpe�ng. Do not cover cord with throw rugs, runners or similar 
coverings. Arrange cord away from traffic area where it will not be tripped over.
To disconnect heater, turn controls off then remove plug from outlet.
Do not insert or allow foreign objects to enter any ven�la�on or exhaust opening as this may 
cause an electric shock or fire or damage the heater.
To prevent a possible fire, do not block air intakes or exhaust in any manner. Do not use on so� 
surfaces like a bed, where openings may become blocked.
A heater has hot and arcing or sparking parts inside. Do not use it in areas where gasoline, 
paint or flammable liquids are used or stored.
Use this heater only as described in this manual. Any other use not recommended by the 
manufacturer may cause fire, electric shock or injury to persons or property.



5

ES



6

ES



7

PT
O modo de visualização da temperatura pode ser comutado:

No modo de espera, as teclas Temp e ON/OFF são mantidas premidas durante 
três segundos para alternar entre os graus Fahrenheit e Celsius.

DIAGRAMA OPERACIONAL

Ecrã

Saída de ar

Alça

Entrada de ar

INSTRUÇÕES DE FUNCIONAMENTO

A. Conecte o aquecedor na tomada, em seguida ligue o interruptor 
ON/OFF. Depois de ouvir um "bip", o visor digital mostrará a 
temperatura ambiente e o aquecedor entrará no estado de 
espera.

B. Premir o botão de energia ON/OFF para seleccionar entre "calor 
baixo", "calor alto" e desligar.

C. Prima o botão "Swing"(oscilação) para balançar ou parar o 
aquecedor.

D. Temporizador: Pode ser ajustado entre 1-24 horas.

E. Temperatura: Definir a temperatura entre 15-40 graus. Neste 
estado de funcionamento, premir o botão "Heating" para cancelar 
o ajuste da temperatura.

O aquecedor desliga-se automaticamente se a temperatura 
ambiente exceder os 50 graus.

F. Manter premido o botão "Temp"(temperatura) e o botão 
"Timer"(temporizador) ao mesmo tempo durante 3 segundos, 
pode ser desbloqueado ou bloqueado.

G. Prima e mantenha premido o botão "Swing"(oscilação) para 
desactivar o visor e apagar a luz. Pode premir qualquer tecla 
para reactivar o aquecedor.

H. Remover a película protetora antes de utilizar o controlo remoto. 

ADVERTÊNCIA

Este aquecedor é concebido para uso doméstico e de escritório, apenas em interiores, e 
não é adequado para aplicações industriais ou comerciais. Utilizar apenas cabos 
eléctricos que estejam em boas condições de funcionamento e em conformidade com os 
códigos e normas aplicáveis. Este aquecedor deve ser ligado a um circuito de 220-240V 
AC. Não ligar nada adicional no mesmo circuito. Se tiver alguma dúvida sobre a 
adequação da sua cablagem, consulte um electricista qualificado. Existe o risco de 
incêndio, sobreaquecimento, mau funcionamento, danos materiais, ferimentos ou morte, 
se as instruções não forem seguidas.

Luz Azul: Baixa

Luz Vermelha: Alta

Temperatura

Temporizador

Oscilação

Ligar/ Desligar
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Ao utilizar o seu aquecedor/ventoinha, deve seguir todas as INSTRUÇÕES 
IMPORTANTES listadas nos pontos a seguir. Como parte das instruções, utilizamos a 
palavra "AVISO" para indicar o ní獀el de perigo envolvido: "AVISO" indica um perigo que, 
se não for evitado, pode causar graves ferimentos ou morte.

INSTRUÇÕES IMPORTANTES

Leia todas as instruções antes de utilizar este aquecedor/ventoinha.

Ao utilizar aparelhos eléctricos, seguir sempre as precauções básicas para reduzir o risco 
de incêndio, choque eléctrico e ferimentos pessoais, incluindo o seguinte:

● Este aquecedor/ventoinha quando em funcionamento fica aquecido. Para evitar 
queimaduras, não tocar em superfícies quentes com a pele nua. Utilizar a pega 
fornecida para mover o aquecedor. 

● Manter os materiais combustíveis a pelo menos 10m de distância da frente do 
aquecedor/ventoinha, por exemplo, mobiliário, almofadas, roupa de cama, papéis, 
roupas e cortinas; mantê-los afastados dos lados e das costas do aquecedor/ventoinha 
também.

● Não operar o aquecedor sem vigilância. É necessário extremo cuidado se for utilizado 
perto de crianças, pessoas deficientes ou animais de estimação.

● Não operar o aquecedor se o seu cabo de alimentação estiver danificado de alguma 
forma ou depois de o aquecedor não funcionar correctamente, ou se o aquecedor tiver 
caído ou sido danificado de alguma forma. Levar o aquecedor a um centro de serviço 
autorizado para inspecção, ajuste eléctrico ou mecânico ou reparação.

● Não utilizar o aquecedor ao ar livre.

● Utilize o seu aquecedor apenas em ambientes secos. O aquecedor não se destina a ser 
utilizado numa casa de banho, lavanderia ou outros locais semelhantes, ou perto de 
lavatórios, máquinas de lavar roupa, piscinas ou outras fontes de água. Nunca colocar o 
aquecedor onde ele possa cair numa banheira ou outro recipiente de água. Não utilizar 
em ambientes hú?midos, por exemplo, porões.

● Não colocar o aquecedor sobre uma superfície pequena, irregular ou em qualquer 
superfície onde o aquecedor seja fácil de tombar ou cair.

● Para garantir que o aquecedor funciona correctamente, deve ser colocado sobre uma 
superfície lisa e não combustível. Não colocar sobre tapetes, pisos vinílicos ou outras 
superfícies plásticas. Não é adequado para utilização no exterior ou em áreas húmidas.

● Este aquecedor não se destina a ser utilizado como uma fonte primária de calor. Ligar 
sempre o aquecedor directamente a uma tomada de parede/ receptáculo de parede. 
Nunca utilizar um cabo de extensão ou tomada relocalizável ( ramificação / tomada 
eléctrica).

● Desligar sempre o aquecedor da fonte de alimentação quando não estiver a ser 
utilizado. Não colocar o cabo de alimentação debaixo de um tapete. Não cobrir o cordão 
com tapetes, cobertores ou coberturas semelhantes. Colocar o cordão fora do alcance 
da área de tráfego para evitar caídas acidentais.

● Se quiser desligar o aquecedor, desligue os controlos, depois retire a ficha da tomada.

● Não inserir ou permitir a entrada de objectos estranhos na abertura de ventilação ou de 
exaustão, caso contrário, pode causar choque eléctrico ou incêndio ou danos no 
aquecedor.

● Para evitar um possível incêndio, não bloquear de forma alguma as entradas ou saídas 
de ar. Não utilizar em superfícies macias, por exemplo, uma cama, onde as aberturas 
podem ficar bloqueadas.

● Aquecedor contém peças que são muito quentes e produzem arcos eléctricos ou faíscas 
no seu interior. Não utilizar em áreas onde gasolina, tinta ou outros  líquidos inflamáveis 
são utilizados ou armazenados.

● Utilizar o aquecedor apenas como descrito neste manual. Qualquer outra utilização não 
recomendada pelo fabricante pode causar incêndio, choque eléctricos, ou ferimentos 
pessoais ou danos materiais.
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